LYNAEAPION
Muvogdpeg eivat ot yuvaikeg mov
axoAovBovoav tov Kvglo padi pe )
Mntéoa tov, épetvav pall e kata v

@A TOL TWTNELWOOLS TTABOUG Kal
odVTIOaY VX dAelpouv e poga TO COpa
o0 Kvpiov. ‘Otav dnAadm) 6 Twot)e kat 0
Nwcodnpog Cnnoav ki’ EAapav &mod tov
ITiAd&To TO dETTIOTIKO OO, TO
Katépaoav ano t0 oTaveod, 10
mieQLéBarav o& owvdovia pall pé éxAerkta
agwpata, T0 tonofétnoav oe Aagevto
VT HELD Kol EBaday HeyYAAN TETOX TTA VW
ot O0pa oL pvnueiov. Iagevoiokovtav,
kata tov EdayyeAwot) Maoko, 1) Maola 1y
MaydaAnvi) kai 1) dAAN Magia mov
kaOotav dmévavtL ToD Ta@ov. AAAN
Maplo €vvoovoe OTwoOTIOTE TT)
Ocopuntopa. Aév maevELoKOVTAV LOVO
avTég, AAAX Kal TOAAES dAAEG Yuvaikeg
OTwg avapégel kat 6 Aovkag.

IMTowtn ¢ £Fdouddog oL avapégouy
OAot ol evayyeAlotég eivar 1y Kvgakr).
Agya 0 Boddv, 60000 Pabv, TOAD TEwWL
KAl MEwl OKOTEWVA dkOUn, ovopdlovy T
X0OVO YVUow AT TOV 60000, AVAULKTO
ATO PG Kt okotadt. Patvovral BERata
V& DX VoLV KATIWGS OL EVAYYEALOTEG
peta&V Tovg TOoO Y TV Wea, 600 KAl
Y TOV AQLOUO TV YUVALKQV.

"Hrtav 8 pugogopeg Kol
NABav otov tapo dLo Kkal
TQOELS (POQRES, OLVTQOPLA
wév, aAAx dxt ot dLeg, kat
TOV 00000 Hév 0Aeg, AAN
OXL TOV {010 XedVO AKOLBWG.

SYNAXARION

The Sunday of Myrrh-bearing
Women falls on the second Sunday
following Pascha. The myrrh-bearers had

brought funeral spices and ointments to
finish committing Christ's body to the
grave. They were the first to see the
empty tomb and were instructed by the
risen Lord to bring the joyful news to the
apostles. Saints Joseph of Arimathea &
Nicodemus are also commemorated on
this day.

There are eight women who are
generally identified as the myrrh-bearers.
Each of the four Gospels gives a different
aspect of the roles of these eight women
at the cross and at the tomb on Easter
morning, perhaps since they arrived in
different groups & at different times. The
eight are: Mary Magdalene, Mary, the
Theotokos (the Virgin Mary), Joanna,
Salome, Mary wife of Cleopas, Susanna,
Mary of Bethany, and Martha of Bethany.

Of the eight, the first five are the
more prominent and outspoken. The last
three are included according to tradition.
These eight women had been together a
lot during Jesus' three-year public
ministry. Mary Magdalene, Joanna,
Susanna, and others (Lk 8:3) are described
as providing for Jesus out of their

mlpossessions (that is, acting as
®ldeaconesses). These same women had

faithfully followed him from Galilee and
had come up with him to Jerusalem (Mt
27:55, Mk 15:40-41, & Lk 23:55).
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3n Maiov 2020
Kvgiakn twvMuvugogpopgwv
"Hxog B’ - EwOvov A’

3rd May 2020

Sunday of Myrrh-bearers
Tone 2 - 4th Morning Gospel

AnoAvtikia twv Mugog@déowv
"Hxog B’

Ore katnABeg mog Tov Bdvatov, 1) Zwi 1)
abavatog, tote TOV AdNV EVEKQWONS T ACTOATH)
¢ BednToCg, Ote O Kat Tovg TebvewTag €k TV
katayOoviwv avéotnoag, maoat at Avvapes Twv
émovpaviwv ékgatyalov, Zwodota Xpioté 6 @eog
Nuwv d6&a oot.

“Hxog §’

O evoxuwv Twore, &no tov E0AoL kabeAwv, TO
axoavtov oov Zwua, awvddve kabaga eiAfjoas kal
AQWHAOLY, &V HVIHATL KXIVQ Kndevoag anédeto,
aAAa Tomuegog avéotng Koote, magéxwv t@ kdopw
0 péyoa EAeoc.

"Hxog B’

Taic pvogdoorc Tvvalfi, mapd o pviua Emotde,
0 AyyeAoc £B06a, Tax poga Toig Ovnroic by et
aQuUOdLa, XQoLoTog d¢ dlaBogag €delxOn aAAdTOLOG,
AAAx xpavydoate, Avéotn 6 Kbolog, magéxwv e
KOOUW TO péya €Aeog.

AnoAvrtikiov thg Aviag Avvag
"Hxog &’

ZwnV TV KU1|oaoay, £€KvoQonoag, XYViv
Beounrooa, Bedpoov Avva, d10 MEOg ANELy
ovEAvIoV, évOa eDPEALVOLEVWY, KaToukin
€v 00L&, xaipovoa VOV HeTéoTng, Tolg
THOOo( o€ MOOW, MTALTUATWV ALTOVHEVT),
IAAOUOV &elHaKAQLOTE.

Kovtaxkiov
"Hyog mA &’

El kat év tapw katAbec aBavate, dAAAX To0 Adov
KaOelAeg TV dOVApLY, Kol AVEOTNG WG VIKNTIG,
Xototé 6 Bedg, yuvai&i Mugogogolg pOeyEdpevog,
Xalipete, kal Toig 00lg ATTOOTOAOLS €lQNvnV
dwQOVHEVOS O TOIG TTETODOL TAQEXWY AVAOTATLY.

Apolytikia of the Myrrh-bearers
Tone 2
When you descended to death, O immortal life, you
struck Hades dead by the flash of your Divinity; when
you raised the dead from under the earth, all the
Powers of heaven cried out: Giver of life, Christ our
God, glory to you

Tone 2
The noble Joseph, taking Your immaculate Body
down from the Tree, and having wrapped It in pure
linen and spices, laid It for burial in a new tomb. But
on the third day arose, O Lord, granting great mercy
to the world.

Tone 2
Unto the myrrh-bearing women the Angel cried out as
he stood by the grave: Myrrh oils are fitting for the
dead, but Christ has proven to be a stranger to
corruption. But cry out: The Lord is risen, granting to
the world great mercy .

Apolytikion of St Anna
Tone 4

You gave birth to God’s pure Mother who con-
ceived Him who is our life, O Godly-minded Anna.
You have now passed with joy to your heavenly
rest, the home of those who rejoice with glory; you
ask for forgiveness of sins for those who honour
you with love, O ever-blessed one.

Kontakion
Tone 8
Even though You went down into the tomb, You
destroyed Hades' power, and You rose the victor,
Christ God, saying to the myrrh-bearing women,
"Hail!" and granting peace to Your disciples, You who
raise up the fallen.



O AIIOXTOAOX

(IToaewv o1’ 1-7)

Toxvc pov kai buvnoic uov o Kvprog
Zrix. Hawevwv énaidevoé ue o Koproc.

IMoa&ewv v AMOOTOAWVY TO
Avayvwoua

Ev 1aic Nueoaic ékelvaig, mAnOuvvoviwy
TOV HaONTOV €YEVETO YOYYLOUOS TV
‘EAANVIot@v mpog tovg Efgaiovg, 6Tt
naeBewEOLVTO €V TN dakovia )
KaONpeQVT) at xNoatL avT@V.
INoookaAeoapievol d¢ ol dwdeka TO
nAnOo¢ tov padntav einav, Ovk
AQe0TOV 0TV NUAGS KaTtaAelpavtag TOV
Adyov tob BeoD dlakovely ToaméCals:
éruokéPpaocOe dé, adeAgol, dvdoag €€
VUV HOQTUQOVHEVOUS ETTA TTATIQELS
TIVEVLATOS KAl oogplag, ovg
KaTaotjoopeV Tl TG Xoeiag tavtne:
THELS O TN TTEOTEVXT) Kol TH) dlxkovia
ToU Adyov mpookagtegrjoopev. Kal
1oegev 0 AGYog EVATILOV TTAVTOG TOD
nAN0Oouvg, kal éEeAéEavto Ltépavov,
avdoa TANEN MioTEWS KAl TVELLATOG
aylov, kat PiAmmov kat ITpdxogov Kat
Nucavooa kat Tipwva kai aguevay
kat NikoAaov mooonAvtov Avtioxéa,
olg éo0tnoav EVOTIOV TWV ATIOOTOAWY,
Kkal mpooevEapevol ETéEdnKav avToig
tag xeipac. Kat 6 Adyoc tov Beov
nou&avev, kat EmANOUVVEeTO 6 ARLOUOS TV
padntov év TegovoaAnu o@odoa, ToAvg
Te OXA0G TV LeéwV LTKOLOV TN
TiloTeL

THE EPISTLE

(Acts 6:1-7)

The Lord is my strength and my glory
Verse: The lord has punished me severely
The Reading is from Acts of the Apostles

IN THOSE DAYS, when the disciples
were increasing in number, the Hellenists
murmured against the Hebrews because
their widows were neglected in the daily
distribution. And the twelve summoned
the body of the disciples and said, "it is
not right that we should give up
preaching the word of God to serve
tables. Therefore, brethren, pick out from
among you seven men of good repute,
full of the Spirit and of wisdom, whom
we may appoint to this duty. But we will
devote ourselves to prayer and to the
ministry of the word." And what they
said pleased the whole multitude, and
they chose Stephen, a man full of faith
and of the Holy Spirit, and Philip, and
Prochoros, and Nicanor, and Timon, and
Parmenas, and Nicolaos, a proselyte of
Antioch. These they set before the
apostles, and they prayed and laid their
hands upon them. And the word of God
increased; and the number of the disciples
multiplied greatly in Jerusalem, and a
great many of the priests were obedient to
the faith.

Andotoro ¢pxouévne Kvplakng
IMoa&ewv O 32-42

Next week’s epistle reading:

Acts 9:32-42

THE GOSPEL

Magxov e’ 43-47, 101’ 1-8
T k@ exeivw, EABwV Twor)e amo
AppaBaiag evoxnuwv PovAevtg, 0g Kol
avTOG 1)V MEOCdEXOEVOC TNV PactAeioy
o0 Oe0V, ToAUoag elonADev RO TOV
[TAatov kal fjTrjoato T0 owpa tov Tnood.

O d¢ ITidatog é0avpaoey el 1dN té0vnkev,

KAl TOOOKAAEOAHEVOC TOV KEVTLQIWVA
ETNEWTNOEV AUTOV €l TAAAL

améfavevkal yvoug ATo ToL KeEVTURIWVOS

£dwonoato 1o Mtopa @ Tworne. Kat
ayopaoag ovdova kabeAwv avTtov

évelAnoev M) owvdovL kal €0nKev avTov év

pvnueiow 6 v AeAatounpévov ék métoag,
katl moooekVALoeV AlBov Emi v Ovpav
oL pvnpueiov. H de Magia 1] MaydaAnvr)
kat Magia 1) Twonjtog €0ewpovv oo

té0ettat. Kal diaryevopévou tov oaBBatov

Maolio 1) MorydaAnvr) kat Magia 1)
Taxkwpov kat LaAwun nydoacav
dowpata tva éABovoat aAeipwory avTdHV.
Kai Alav mowi 1) pa tov oappatwv
€oxovTalL €Tl TO PVNHELOV avaTeidavtog
o0 NAtov. Kat éAeyov mog éavtdg, Tig
ATOKVALoEL UV TOV AtBoV &k TN Bvpag
oL pvnueiov;kal avapPAépaoot
OewpovoLv OtL dmokekVALoTAL 6 AlBog, v
Yoo péyag opodoa. Kat eioeABovoat eig
TO HvMUEloV eldOV veaviokov kaBnpevov
&V 101G def1oic mMeQIREPBANLEVOV OTOANV
Aevn)v, kal ££e0aupPriOnoav. O d& Aéyel
avtaic, Mr) ékOapPetoBer Tnoovv (ntette
tov Nalagnvov tov é0TavQwpévov:
Ny£€001), ovk éoTv wde* de O TOTOC GTIOVL
EOnrav avtdv. AAAX Utayete elmarte Toig
HaOntaic avto kat t¢ ITétow ot
ITooayet Vuag eic v F'aAtdalav: éxel
avtov oPeoBe, kabwg eimev vuiv. Kat
é¢EeABovoat épuyov Ao Tov pvnpeiov,
eLXEV YAQ aVTAG TOOHOG Kal EKoTaois Kal
0VOEVL 0VOEV ElTAV, EPOPOLVTO YAQ.

TO EYAITEAION

(Mark 15: 43—16:1-8)
At that time, Joseph of Arimathea, a
respected member of the council, who
was also himself looking for the kingdom
of God, took courage and went to Pilate,
and asked for the body of Jesus. And
Pilate wondered if he were already dead;
and summoning the centurion, he asked
him whether he was already dead. And
when he learned from the centurion that
he was dead, he granted the body to
Joseph. And he bought a linen shroud,
and taking him down, wrapped him in
the linen shroud, and laid him in a tomb
which had been hewn out of the rock;
and he rolled a stone against the door of
the tomb. Mary Magdalene and Mary the
mother of Joses saw where he was laid.
And when the sabbath was past, Mary
Magdalene, and Mary the mother of
James, and Salome, bought spices, so that
they might go and anoint him. And very
early on the first day of the week they
went to the tomb when the sun had risen.
And they were saying to one another,
"Who will roll away the stone for us from
the door of the tomb?" And looking up,
they saw that the stone was rolled back;
for it was very large. And entering the
tomb, they saw a young man sitting on
the right side, dressed in a white robe;
and they were amazed. And he said to
them, "Do not be amazed; you seek Jesus
of Nazareth, who was crucified. He has
risen, he is not here; see the place where
they laid him. But go, tell his disciples
and Peter that he is going before you to
Galilee; there you will see him, as he told
you." And they went out and fled from
the tomb; for trembling and astonishment
had come upon them; and they said
nothing to anyone, for they were afraid.

Next week’s gospel reading
Iwavvnv e’ 1-15

EvayyéAov éoxouévne Kvplakng
John 5:1—15




